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JUST A WORD!'!

This is the fifth pamphlet issued on behalf
of the Sindhi Sahit Sabha for public enlightef-

ment, embodying a note submitted by way of dissent,
to the sub.committee appointed by Govt. (Clentral
Advisory Board for Sindhi Literature. by Mr.
Dharamdev S. Jetley a Sanskrii Scholar of Karachi.
Which of the two orthographical systems (Sanskrit
or Arabic) suit our “Sindhi” is the burden of this

note which speaks {or itself.

This may be read along with our Sindhi

Pamphlet No. 3
MaNoHARDAS KAUROMAL

Karachi ’ Hon: Secretary
21-1-1941 Sindhi Sahit Sabha.
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Printed by Ramchand M. Chawla at the Bharat Jyoti
Electric Printing Works, Opp : Meriweather Tower
Bunder Road Karachi and published by Shree

Manohardas Kauromal Secretary Sindhi Sahit Sabha
KARACHLI.
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MR. DHARAMDEV S JETLEY'S

NOTE OF DISSENE

1. Asa member of the Sub Committee appoi
to go' into the question of the use of Airabs in Sn
orthography and of the correct mode of pronunciation’ of
Sindhi- words, Having'regard to the original forms from

"I.

N

which théy are descended, I had signed a 3:::‘*#
with Mr, Dayaram V. Mirchandani, another M
the Sub Committee; which fwas framed byithe latter; bit,
in' signing the same, I had added that I had something
“more to say inconnection with the first qmﬂhﬁ 1
to the use “of Airabs. That note was read over to the
members of the Sub Committee, thcn by
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the Board and was decided to conclude the discussion on
the subject that very day, I thought it would be unfair to
- the members then present who held a different view on
the subject, if I did not demonstrate to them the

rationale of the view to which I subscribed and which,.I
noticed, had not been presented to them till then with a
sufficient force. I attempted to do that in the manner
which I shall describe hereunder but they were un-
convinced. I regret, however, that the decision of the
Chairman to immediately close the subject left me no time to submil
my writlen note and if, therefore, my argument is not before
the Central Board or even before the members of the
Sub Committee, its absence, I must point out, is due

solely to the desire of the Chairman to conclude the deliberations
immediately.

3. Ido not necessarily want to make a fetish of
the fact that Sindhi is derived from Sanskrit and is its
eldest daughter. While, happily, there is none who dis-
putes this fact, it must be stated that several factors have
contributed to its progressive estrangement from Sanskrit.
But [while these factors have created what might be des-
cribed to be mere rippleson the surface, the general
framework continues to bear the closest affinity to Sanskrit—
an affinity which may not disclose itself to the layman but
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which, nevertheless, is a matter of immediate conviction

to all those who are fairly familiar with the subject.

4, The wvowel-signs are called Malras in Sanskrit
and that term means “something which restricts or limits”,
In the present case the vowel-signs restrict the pronuncia-
tion of a word ‘and say that it must be “pronounced in
this way and inno other. They are guidesto correct
pronunciation. The Arabic word “Airab” too, JI am told,
has the same meaning as the Sanskrit word “Matra” and
indeed, looking to the use made of the Airabs, it could have

no other. Our criterion of preferment, therefore, between

the two methods relating to the use of Airabs in Sindhi

which, for convenience’s sake and their proximate resem-

blance, I would call the Sanskrit and Arabic methods,

would be ; the function of the two being the same, viz

to serve as a guide to correct pronunciation, which of the

two carries out that function more satisfactorily ? My

own point is that the Sanskrit method which has been
in vogue ‘since 1905 but which seems to have received
very frequent preferment even in earlier printed books is
the more satisfactory of the two.

M O U

5. My argument is as follows: ¥, f and §

are threc vowels which we calll the elementals because

g
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out of a combination of these there arisc other ""““t!.’:!..
N | 1 !

These thiee are, therefore, the elements.of the composi-

o | ()

on of the rest. The long 1 is a combination ;ﬁ

i i) ﬂd'u.,
two-shost vowels & + 3 mir(tgﬂ iﬂf ‘“"‘4

(1) () o) g "‘“'
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et {l*l} “t) Qly i)

Mtibncﬂ'l‘*‘[ - and ¥4 {h-lr '
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The first is what might be called the Sanskrit view; the
sccond, the Arabic view. Taking the word as it strikes
our ear, we find the long vowel sound ‘él coming last -
and the Sanskrit view has clearly the advantage of placing
the vowel sign just wherz the pronunciation would lead

us to expect it, i. e. in tlu: end. In the second place, what

we have in the end is the full throated, lung 3! 'lrhl.dlh
¥ed LIS 12 ! A

as I have alrcadr pumlod out isa cnmb:natmn of two

short vowels 41 ({+{) . None acquainted with the
clements of the the subject would for a moment argue

that the long 3! (¥) is itself a primitive vowel and there«
fo;-Felemplntalhkethcshmvmwdlln Th“‘"%

2711
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vowels T+ (141 the quesion arises  whe
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“ the Arabic method of orthograph '_nl,'*-'
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are kept apart and their synthesis which gave wus the
.-highﬂr unity of the long (sl g is made impossib le.
Why, I ask, this divorce of those who join together in sul:h_
happy union? The Sanskrit method has here the de-
cided advantage of showing the combination in a clear

and convincing manner : £ . While these two
cing & 1=

arguments are in my opinion sufficiently well-grounded to
carry my point, the following should, I believe, suffice

singly for the purpose. Take the Wﬂrd‘lgjﬁq as it is

written by the advocates of the Arabic script. The vowel

sign ¥ which is underneath s spends itself

ra

altogether in giving itself up to 3 . No residue re_

mains to combine the following S which remains
apart, wandering in single loneliness. We get alright up-
to &) . But that is not what we need, and no

P ]

amount of argument can, to my mind, avail. The

L

Sanskrit method in, keeping ('ﬁ’ &) together gives

ut the lnnla (Gé) which is just ﬁhat is required to
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be added to (h_.?). y==i to give us the requisite sound of

-

the word as spoken.

&

7. T trust I am not doing any injustice to my
friends on the Sub-Committee who held the opposite, that
13, the Arabic view, if I say that so far the last argument

is concerned they did not attempt to meet it at all during
the long ,period of somewhat over two hours we were

deliberating. But they pointed out what to their mind
was an insuperable objection to adoption of the Sanskrit
method in the case of long 'E_{":l) . Their poift

was that a vowel could not be followed by a vowel.
They urged other minor objections, but this was what may
be described as their main difficulty (or, was it the main
spearhead of their attack ?),in accepting the.Sanskrit

method and an an:wcr to this would suffice to remove
the other difficulties.

8. 1fear I fail to see how this difficulty should be
found to be insuperable. In the first place, as I have
attempted to point out, the Sanskrit method has a rational

background to recommend it. Evmifﬂlﬂlwm
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ease with th: Acabic orthhzraphy, a vowel does not
follow a vowel in that script, [ fail completely to see why
*Sindhi should be sought to be tied to the apren strings of Arabic
‘even when by a happy stroke of singularly good fortune,
we have been enabled t> invent vouwel-signs accordiag more
suitably with the genuis of Sindhi language. The fact
that since 1905 till now the Sanskrit m-thod adopted n the case
of long i‘ (. <V) = has worked succes fully ar.d has been f?”ﬂwﬂf
by writers nfﬁpu!s would rather show that the difficully raised
“is more imaginary than real.  But the following answer should
suffice for the purpose of my thesis. If, as there can' be
no doubt, 1l'ur'.'nt: is a synthesis in the case of lgl'!?gr (;ﬁi)d t |

+ ‘I -_!_ L]

two short vowels combining to give us the long vowel
sounid==the fact of such synthesis can have one iem
and one only, namely, that the two short vowels' must
and do follow one another, for without such immediate
stccession; sythesis, which is combination, would “beé-
come impossible. The same argument, mutatis - mutandis,
Wiﬁﬁ? to long Si'i;'?' - ” o
Adivisps?  ods wang9s pi (% Asus viadiSe it A
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